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Colori compositi

C M Y CM MY CY CMY K

75/02

Articoli adattabili alle seguenti marche:

COMPONENTISTICA VARIA

60635
60636
60637
60638
62661
60639
60640
60641
62662

  80
100
120
150
200
100
120
150
200

2
2
2
2
2
3
3
3
3

5 Bar
5 Bar
5 Bar
5 Bar
5 Bar
5 Bar
5 Bar
5 Bar
5 Bar

  97
120
140
175
220
120
140
175
220

ARTICOLO Ø INT. mm LUNGHEZZA mt PRESSIONEØ EST. mm

61701
60347
60348
60349
62663
61981
61982
61983
62664

2
2
2
2
2
3
3
3
3

  80
100
120
150
200
100
120
150
200

ARTICOLO LUNGHEZZA mt. DIAMETRO mm

ARTICOLO
DIAMETRO
INTERNO

mm

61721
61722
61724
61725
61726
61727
61728

  51 (2”)
  60
  80
102 (4”)
110
120
152 (6”)

SPESSORE
PARETE

mm

5,5
5,5
6,5
7,5
7,5
8
9

PESO
gr/mt

1050
1250
1850
2700
3000
3600
5000

PRESSIONE
ESERCIZIO

bar

5
4
3
3
3
2
2

ARTICOLO DIAMETRO
mm

26752

26753

26754

26755

26756

60 x 71

80 x 90

100 x 114

120 x 134

150 x 164

PRESS. ESERCIZ.
Atm.

20

20

20

20

20

LUNGHEZZA
ROTOLI

mt.

20

20

20

20

20

TUBO DI ASPIRAZIONE IN GOMMA
TUYAU CAOUICHOUC
BLACK SLURRY TANK RUBBER HOSE
SPIRALGUMMISCHLAUCH
TUBO DE ASCPIRACIÓN DE GOMA

TUBO DI ASPIRAZIONE IN PVC
TUYAU ASPIRATION EN PVC
SLURRY TANK HOSE PVC
SPIRALSCHLAUCH AUS PVC
TUBO DE ASPIRACIÓN DE PVC

TUBO DI ASPIRAZIONE ZINCATO
TUBE GALVANISE PLONGEUR
GALVANIZED SLURRY TANK PIPE
VERZINKTER ANSAUGROHR
TUBO DE ASPIRACIÓN CINCADO

CARATTERISTICHE
PVC plastificato grigio - Resistente all’abrasione, ozono, e agenti atmosferici - Interno liscio - PVC
rigido antiurto bianco - Striscia nera - Aspirazione e mandata liquidi per carri botte, spurghi e
impieghi generali.

ARTICOLO LUNGHEZZA mt.

60350
61984
61985
61986

2
3
3
3

DIAMETRO mm

150
100
120
150

FASCETTE STRINGITUBO IN ACCIAIO A BANDA LARGA
COLLIERS DE SERRAGE SUPER
HOSE CLIPS WITH LARGE BAND
BREITBANDSCHELLEN
ABRAZADERAS DE TUBO CON BANDA ANCHA

MATERIALE: acciaio a basso tenore di carbonio.
ESECUZIONE: esente da bave e bordo arrotondato.
TRATTAMENTO: zinco-cromatura passivata gialla.
APPLICAZIONI: dove è richiesto un serraggio molto forte
(da 10 a 45 kg/cm2)
CARATTERISTICHE: possono essere riutilizzate sempre.

21
21
21
21
21
21
21
21
24
24
24
24
24
24
24
24
26
26
26
26
26
26
26
26
26
26

1,0
1,0
1,0
1,0
1,0
1,0
1,0
1,0
1,5
1,5
1,5
1,5
1,5
1,5
1,5
1,5
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

ARTICOLO Ø SERRAGGIO
(mm)

25245
25246
25247
25248
25250
25251
25253
25254
25255
25256
25257
25258
25260
25261
25262
25263
25264
25265
25266
25267
25268
25269
25270
25271
25272
25273

da   30 a   33
da   34 a   37
da   38 a   41
da   42 a   46
da   47 a   51
da   52 a   57
da   58 a   63
da   63 a   68
da   67 a   73
da   73 a   79
da   79 a   86
da   86 a   95
da   95 a 105
da 104 a 115
da 110 a 123
da 115 a 130
da 131 a 140
da 134 a 148
da 148 a 162
da 162 a 176
da 175 a 190
da 190 a 205
da 205 a 220
da 214 a 227
da 220 a 235
da 235 a 250

LARGHEZZA NASTRO
(mm)

SPESSORE NASTRO
(mm)

TUBO DI ASPIRAZIONE ZINCATO
TUBE GALVANISE PLONGEUR
GALVANIZED SLURRY TANK PIPE
VERZINKTER ANSAUGROHR
TUBO DE ASPIRACIÓN CINCADO

TUBO MANICHETTA IN GOMMA 20 BAR PER MANDATA
TUYAU
FLAT-RUBBER HOSE 20 BAR PRESSION
GUMMI FLACHSCHLAUCH 20 BAR DRUCK
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Colori compositi

C M Y CM MY CY CMY K

76/02

Articoli adattabili alle seguenti marche:

COMPONENTISTICA VARIA

60359
60360
60361
60362
60363
62666

  60
  80
100
120
150
200

ARTICOLO Ø TUBO

60374
60375
60376
60377
60378
62667

  60
  80
100
120
150
200

  85
105
123
141
175
235

  9,8
11,8
11,8
15,2
15,4
18,0

ARTICOLO DIAMETRO
TUBO

DIAMETRO
INTERNO

SPESSORE
CORRIDA

61614
61615
61616
61617
61618
62669

60
80

100
120
150
200

ARTICOLO DIAMETRO TUBO NOTE

3 ganci

60369
60370
60371
60372
60373
62670

60
80

100
120
150
200

ARTICOLO DIAMETRO TUBO NOTE

60379
60380
60381
62671
62672
62673

60
80

100
120
150
200

Zincato

ARTICOLO DIAMETRO TUBO NOTE

60658
60659
60660
60661
60662
62665

60
80

100
120
150
200

ARTICOLO Ø

61702
60666
60382
60383
60384
62888

60
80

100
120
150
200

ARTICOLO DIAMETRO TUBO NOTE

SFERA PER GIUNTO
SPHERE POUR JOINT
BALL FOR JOINT
KUPPLUNGSKUGEL
BOLA PARA JUNTA

GUARNIZIONE IN GOMMA PER GIUNTO
SFERICO
JOINTS CAOUTCHOUC
COUPLING GASKET
KUPPLUNGSDICHTUNG
CRIBA DE GOMA PARA JUNTA ESFÉRICA

TAPPO CONTROSFERA COMPLETO
BOUCHON A GRIFFE
COUPLUNG
KUPPLUNG GEGENKUGEL
TAPÓN CONTRA - BOLA COMPLETO

CURVA A 90° ZINCATA, CON GIUNTO
SFERICO
COUBRE 90° AVEC GRIFFE ET SPHERE
BEND 90°
KPL. BOGENSTÜCK
CURVA 90° CINCADA MACHO - HEMBRA

ANELLO PER GIUNTO SFERICO
BAGUE POUR JOINT SPHERIQUE
RING FOR SPHERICAL JOINT
RING FÜR GELENKUGEL
ANILLO PARA JUNTA ESFÉRICA

CURVA ZINCATA CON SEMIGIUNTO
SFERICO MASCHIO E CONO
COUBRE 90° AVEC CONE
BEND 90° WITH MALE END CONUS
ROHRBOGEN 90° MIT DÜSE
CURVA 90° MACHO CON CONO

CONTROSFERA PER GIUNTO
BAGUE A CROCHETS

AGAINSTBALL FOR JOINT
KUPPLUNGS GELENKUGEL

CONTRA - BOLA PARA JUNTA

60364
60365
60366
60367
60368
62668

60
80

100
120
150
200

ARTICOLO DIAMETRO TUBO NOTE

2 ganci

VALVOLA DI FONDO A PORTAGOMMA
ZINCATA
CLAPET DE FOND AVEC MANCHON POUR TUYAU SOUPLE
FOOT VALVE WITH STUB-PIPE FOR RUBBER HOSE.
GALVANIZED
KUGELRÜCKSCHLAGVENTIL
VALVULA DE FONDO

ARTICOLO Ø

60394
60395
60396
62889

100
120
150
200

NOTE



 00002_da pag 071 a pag 080_ok 17-03-2009 12:24 Pagina 7 

Colori compositi
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77/02

Articoli adattabili alle seguenti marche:

COMPONENTISTICA VARIA

61987
61988
61989
62674

100
120
150
200

ARTICOLO Ø mm

61990
61991
61992
62675

100
120
150
200

ARTICOLO Ø mm

61993
61994
61995
62676

100
120
150
200

ARTICOLO Ø TUBO mm SPESSORE mm

1,2
1,2
1,2
1,2

61610
61611
61612
61613
62682

80
100
120
150
200

3
GANCI

ARTICOLO Ø NOTE61703
60672
60397
60398
60399
62681

60
80

100
120
150
200

2
GANCI

ARTICOLO Ø NOTE

61705
60669
60388
60389
60390
62680

  60
  80
100
120
150
200

ARTICOLO Ø NOTE

CURVA A 45° ZINCATA
MASCHIO - FEMMINA
COUBRE 45° AVEC GRIFFE ET SPHERE
BEND 45°
KPL. BOGENSTUCK
CURVA 45° CINCADA MACHO - HEMBRA

CURVA A 90° ZINCATA FEMMINA
CON CONO
COUBRE 90° AVEC CONE ET GRIFFE
GALVANIZED 90° BEND
ROHRBOGEN 90° MIT DÜSE
CURVA 90° HEMBRA CON CONO

CURVA LISCIA A 90° GREZZA
COUBRE LISSE 90° BRUTE
90° BAND NOT GALVANIZED
ROHRBOGEN 90°
CURVA LISA 90° BASTA

SEMIGIUNTO SFERICO MASCHIO
MANICOTTO
PER TUBO IN GOMMA
MANCHON AVEC SPHERE
MALE CONNECTION FOR HOSE
VATERTEIL FÜR SCHLAUCH
SEMIJUNTA MACHO CINCADA Y CON SEPARADOR PARA
TUBO DE GOMA

SEMIGIUNTO SFERICO FEMMINA
MANICOTTO FILETTATO MASCHIO
LUNGO
FEMELLE FILETEE
FEMALE CONNECTION WITH THREAD
MUTTERTEIL
SEMIJUNTA HEMBRA CINCADA

SEMIGIUNTO SFERICO MASCHIO
MANICOTTO FILETTATO
SPHERE AVEC FILETAGE
BALL MALE WITH THREAD CONNECTION
GEWINDESTUTZ MIT KUGELANSCHLUSS
CONTRA - BOLA MACHO CON FILETE

SEMIGIUNTO FEMMINA ZINCATO CON MANICOTTO PER TUBO IN GOMMA
MANCHON AVEC GRIFFE

FEMALE CONNECTION FOR HOSE
MUTTERTEIL MIT GEWINDESTUTZ

SEMIJUNTA HEMBRA CINCADA Y CON SEPARADOR PARA TUBO DE GOMA

61706
60668
60385
60386
60387
62679

60
80

100
120
150
200

2”
3”
4”
5”
6”
8”

ARTICOLO Ø FILETTO

61704
60770
60771
60772
60773
62678

60
80

100
120
150
200

2”
3”
4”
5”
6”
8”

ARTICOLO Ø FILETTO

TRONCHETTO FILETTATO
MANCHON FILETEE
TREATED TUBE
GEWINDSTUTZ
TUBO FILETADO

60354
60355
60356
60357
60358
62677

60
80

100
120
150
200

2”
3”
4”
5”
6”
8”

ARTICOLO Ø SARACINESCA

Lunghezza 70 mm
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Articoli adattabili alle seguenti marche:

78/02

COMPONENTISTICA VARIA

61996
61997
61998
62683

100
120
150
200

50
50
50
70

2
2
2
2

ARTICOLO Ø TUBO mm Ø MINIMO mm SPESSORE mm

A B
A B

61565
62687
61566
62688
61567
61880
61568
62689

60
60
80
80

100
100
120
150

80
100
100
120
120
150
150
200

ARTICOLO Ø FEMMINA “A” mm Ø MASCHIO “B” mm

61561
62684
61562
62685
61563
62294
61564
62686

80
100
100
120
120
150
150
200

60
60
80
80

100
100
120
150

ARTICOLO Ø FEMMINA “A” mm Ø MASCHIO “B” mm

ARTICOLO Ø mm

62005
62006
62007
62876

100
120
150
200

CONO LISCIO GREZZO
CONE LISSE BRUT
CONUS NOT GALVANIZED
KONUSSE ROHSTEIL
CONO LISO BASTO

FLANGIA QUADRA CON TRONCHETTO
FILETTATO ZINCATO
MANCHON FILETE AVEC FLASQUE ZINGUEE
GALVANIZED THREADED STUBPIPE WITH FLANGE
VERZINKTE FLANSCH MIT ASSERGEWINDE
COLLAR CUADRO CON TUBO FILETADO CINCADO

CONTROSFERA CON FLANGIA
ZINCATA
FLASQUE AVEC CONTRO SPHERE ZINGUEE
FLANGE WITH GALVANIZED COUNTERSPHERE
FLANISCH MIT VERZINKTER KUGEL
COLLAR CON CONTRA - BOLA CINCADA

ARTICOLO Ø mm

61999
62000
62001
62890

100
120
150
200

FILETTO

4”
5”
6”
8”

MAGGIORAZIONE CONICA
CON GIUNTO - ZINCATA
MAJORATION CONIQUE AVEC RACCORD
SPHERIQUE-ZINGUÉE
GALVANIZED RAISING CONNECTION WITH QUICK COUPLING
VERZINKTE KEGELSCHNITT ÜBERMASS MIT KUPPLUNG
MAYORAZIONE CÓNICO CON JUNTA CINCADA

RIDUZIONE CONICA
CON GIUNTO - ZINCATA
REDUCTION CONIQUE AVEC RACCORD
SPHERIQUE-ZINGUÉE
GALVANIZED REDUCTION CONNECTION
WITH QUICK COUPLING
KUGELKUPPLUNG
REDUCCIÓN CINCADA

SFERA CON FLANGIA ZINCATA
FLASQUE AVEC SPHERE ET BAGUE ZINGUEE
FLANGE WITH GALVANIZED SPHERE AND RING
FLANSCH MIT VERZINKTER KUGEL UND RING
COLLAR CINCADO CON BOLA Y ANILLO

DEVIAZIONE A SE STANTE CON
MASCHIO IN USCITA ZINCATA
DERIVATION INDEPENDANTE AVEC SORTIE MÂLE ZINGUÉE
GALVANIZED THE DERIVATION WITH OUTLET BALL
VERZINKTE ABLENKUNG MIT AUSGANG KÜCHEL
DESVIACIÓN INDEPENDIENTE CON MACHO IN SALIDA
CINCADO

DEVIAZIONE LATERALE ZINCATA
DERIVATION LATÉRALE ZINGUÉE
GALVANIZED LATERAL DERIVATION
VERZINKTE SEITLICH ABLEITUNG
DERIVACIÓN LATERAL CINCADO

BIFORCAZIONE A «T» ZINCATA
DERIVATION A «T» ZINGUÉE
GALVANIZED «T» BIFURCATION
VERZINKTE “T” GABELUNG
BIFURCACIÓN “T” CINCADO

  60x  60x  60
 80x  80x  80
100x100x100
120x100x120
120x120x120

61544
61546
61548
61549
61550

ARTICOLO MISURE NOTE

61556
61558
61559

  60
100
120

ARTICOLO Ø

61553
61555

100
150

ARTICOLO Ø

ARTICOLO Ø mm

62002
62003
62004
62891

100
120
150
200
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79/02

Articoli adattabili alle seguenti marche:

COMPONENTISTICA VARIA

60391
60392
60393
62690

100
120
150
200

ARTICOLO Ø NOTE

62019
62020
62021
62022
62023
62691

  60
  80
100
120
150
200

ARTICOLO Ø TUBO mm

62860
62861
62862

Membrana
Valvola aspirazione
Valvola di scarico

ARTICOLO DESCRIZIONE

RICAMBI

DIFFUSORE A VENTAGLIO
PALETTE COUPE JET
CIRCULAR SPREAPER
VERTEILER
DIFUSOR CIRCULAR

DIFFUSORE A VENTAGLIO
CON SEMIGIUNTO MASCHIO
E CONO IN GOMMA
PALETTE COUPE JET
CIRCULAR SPREAPER
VERTEILER
DIFUSOR CIRCULAR

DIFFUSORE A VENTAGLIO
CON SEMIGIUNTO FEMMINA
E CON CONO IN GOMMA
BUSE AU RAS DE SOL FEMELLE
FEMALE SPLASHER FOR RUBBER CONE
VERTEILER MIT ANSCHLUSS
DIFUSOR CON SEMIJUNTA HEMBRA

DIFFUSORE TIPO «FRANCIA»
MASCHIO
BUSE D’EPANDAGE AU RAS DU SOL
SPLASHER
VERTEILER
DIFUSOR TIPO «FRANCIA»

DIFFUSORE MASCHIO
CON CONO A DOPPIO VENTAGLIO
ZINCATO
BUSE D’EPANDAGE AU RAS DU SOL
SPLASHER
VERTEILER
DIFUSOR

TAPPO MASCHIO ZINCATO
BOUCHON A SPHERE
GALVANIZED MALE CAP
BLINDKAPPE KUGELANSCHLUSS
TIPÓN MASCULINO CINCADO

GUARNIZIONE RAPIDA PER GIUNTO
IDRAULICO TIPO «BICCHIERE»
JOINT RAPIDE POUR JOINT HYDRAULIQUE
SAFETY JOINT
SICHERHEITSKUPPLUNGSDICHTUNG
CRIBA RÁPIDA PARA JUNTA HINDRÁULICA TIPO «VASO»

ARTICOLO

60400
ARTICOLO Ø mm

62011 150

ARTICOLO Ø mm

62014 150

ARTICOLO Ø mm

62013 150

ARTICOLO Ø mm

62012 150

ARTICOLO Ø TUBO

62015
62016
62017
62018

  80
100
120
150

A

102
123
147
180,5

B

  82
103
124
155,5

C

22
23,5
27
28

POMPA VUOTO
POMPE À VIDE
VACUUM PUMP
VAKUUMPUMPE
BOMBA PARA VACÍO AIRE

ARTICOLO

62024

SEMIGIUNTO ZINCATO SFERICO
MASCHIO CON CONO DRITTO
MALE A CONE
NOZZLE WITH MALE END
VATERTEIL
SEMIJUNTA MACHO CINCADA
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80/02

Articoli adattabili alle seguenti marche:

COMPONENTISTICA VARIA

Fig.1

Fig.2

Fig.3

OLIATORE CONTAGOCCE «SEMPLICE»
ROBINET GOUTTE A GOUTTE
DROP OIL REGULATOR
TROPFÖLER
CUCHARILLA DE BARBOTEO CUENTAGOTA

OLIATORE CONTAGOCCE «DOPPIO»
ROBINET DOUBLE GOUTTE A GOUTTE
DOUBLE DROP OIL REGULATOR
TROPFÖLER ZWEIFACH
CUCHARILLA DE BARBOTEO CUENTAGOTA DOBLE

MANOVUOTOMETRO
MANUVACUUMETRE
MANUVACUUMMETER
MANUVAKUUMMETER
MANOVACÚMETRO

MANOVUOTOMETRO ALLA GLICERINA
MANO VACUUMÈTRE A LA GLYCÉRINE
GLICERINE MANO-VACUUMMETER
MANUVAKUUMMETER
MANOVACÚMETRO

SPIA DI LIVELLO
VOYANT NIVEAU
LEVEL INDICATOR WITH GASKET
SCHAUGLAS MIT DICHTUNG
INDICADOR NIVEL CON CRIBA

ARTICOLO

61135
61136

NOTE

Scatola in acciaio verniciato a fuoco - Meccanismo ad
orologeria Bourdon con scala –1/ +3

Ø

60
80

ARTICOLO

61137
61138

NOTE

Scatola in acciaio - Meccanismo ad orologeria Bourdon
con scala –1/ +3

Ø

  60
125

ARTICOLO Ø

61133 1/4”

ARTICOLO Ø

61134 1/4”

ARTICOLO

61142

61143

RICAMBI
Ø

2”

3”

SPIA (fig.1) OR (fig.2) GHIERA (fig.3)

60702

60703

61144

61145

60704

60705

PALETTE PER DECOMPRESSORE BATTIONI E PAGANI

ARTICOLO

62953
62954
62955
62956
62957
62958

NOTEMODELLO

MEC 3000
MEC 4000
MEC 5000
MEC 6500
MEC 8000
MEC 12000

240 x 41 x 6,3
300 x 41 x 6,3

300 x 46,5 x 6,3
370 x 46,5 x 6,3
450 x 46,5 x 6,3
400 x 70 x 7,5
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81/02

Articoli adattabili alle seguenti marche:

COMPONENTISTICA VARIA

VALVOLA DI TROPPO PIENO A SFERA
SOUPAPE DE TROP-PLEIN BOULE
BALL OVERFLOW VALVE
ÜBERLAUVENTIL MIT KUGEL
VALVULA DE DEMASIADO LLENO CON BOLA Ø 60

VALVOLA DI TROPPO PIENO A 2 SFERE
SOUPAPE DE TROP-PLEIN A 2 BOULE
TWO BOWLS OVERFLOW VALVE
ÜBERLAUVENTIL MIT ZWEI KUGEL
VALVULA DE DEMASIADO LLENO CON 2 BOLAS

VALVOLA DI SICUREZZA
CLAPET DE SECURITÉ
SECURITY VALVES
SICHERHEITSVENTIL
VÁLVULA DE SEGURIDAD

VALVOLA DI SICUREZZA CON PORTAGOMMA
CLAPET DE SECURITÉ AVEC RACCORD POUR TUYAU
SECURITY VALVES WITH HOSE CONNECTION
SICHERHEITSVENTIL MIT SCHLAUCHNSCHLUSS
VÁLVULAS DE SEGURIDAD CON PORTAGOMA

VALVOLA DI DEPRESSIONE
SOUPAPE DE DEPRESSION
DEPRESSION VALVE
UNTERDRUCK VENTIL
VÁLVULA DE DEPRESIÓN

ARTICOLO

61119
61120

NOTE

Costruita in ghisa con raccordi intercambiabili
in ottone - Aspirazione 8.000 lt/min.

Ø

45
60

ARTICOLO

61121
61122

NOTE

Valvola di moderna concezione a 2 sfere -
Aspirazione fino a 10.000 lt/min.

Ø

45
60

ARTICOLO

61123
61124
61125

NOTE

Costruita in ottone con molla in acciaio inox e tenuta
in gomma antiolio - Per pressione a 0,5 kg/cm2 -
È predisposta per l’espulsione totale degli scarichi.

Ø

1” 1/4
1” 1/2

2”

ARTICOLO

61126
61127
61128

NOTE

Costruita in ottone con molla in acciaio inox e tenuta
in gomma antiolio - Per pressione a 0,5 kg/cm2 -
È predisposta per l’espulsione totale degli scarichi.

Ø

1” 1/4
1” 1/2

2”

ARTICOLO

61129

NOTE

Costruita in ottone con molle in acciaio, chiusura in
gomma antiolio adatta a tarature - 0,2A - 0,5 kg/cm2

Ø

1” 1/2

RUBINETTO A 3 VIE FLANGIATO
ROBINET A TROIS VOIES AVEC BRIDES
THREE-WAY FLANGED COCK
KUGELHAHN
GRIFO

ARTICOLO

61139

61140

61141

NOTE

Corpo flangiato in Ghisa - otturatore   in   ottone
smerigliato a due o tre vie

Ø

4”

5”

6”
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Articoli adattabili alle seguenti marche:

82/02

COMPONENTISTICA VARIA

CONO DI SCARICO FLANGIATO
CÔNE EN CAOUTCHOUC AVEC BRIDES
RUBBER SPREADER WITH FLANGES
AUSTRITTSKEGEL
CONO DE DESCARGADO

ARTICOLO

61132

NOTE

Stampato in gomma nera
elastica viene bloccato con
fascia metallica

Ø

4”

VALVOLA A SIFONE
SIPHONS
FLOAT VALVE
SIPHON ABSCHEIDER
VÁLVULA DE SIFÓN

RICAMBI PER VALVOLA A SIFONE
VECCHIO TIPO - COPPA FILETTATA
PIECES DETACHÈES POUR SOUPAPE A SIPHON
SPARE PARTS FOR SIPHON VALVE
ERSATZTEILE FÜR SIPHON ABSCHEIDER
RECAMBIOS PARA VÁLVULA DE SIFÓN

CONO DI SCARICO
CÔONO EN CAOUTCHOUC
RUBBER SPREADER
AUSTRITTSKEGEL
CONO DE DESCARGADO

SFERE PESANTI
BOULE LOURDE
HEAVY BALL
SCHWER SPHÄRE
BOLA PESADO

SFERE LEGGERE (GALLEGGIANTE)
SPHERE LEGERE (SURNAGEANTE)
LIGHT SPHERE (FLOATING)
LEICHT KUGEL (SCHWIMMEND)
BOLA LIGERO (FLOTANTE)

ARTICOLO Ø

61084 60

NOTE

Costruita con nucleo centrale
in legno ricoperta
in gomma antiolio

ARTICOLO Ø

61086

61087

61088

  60

  80

100

NOTE

Costruita interamente
in gomma

antiolio

ARTICOLO

61074

61075

DESCRIZIONE

Anello OR

Coppa in Mackroton filettato

CARATTERISTICHE
È una valvola destinata a sostituire
gradualmente gli altri modelli  - Unisce
alle caratteristiche di leggerezza e
durata i vantaggi della multidirezionalità
dei raccordi.
Si presenta con l’esclusiva coppa in
MACKROLON trasparente ad aggancio
rapido con una maggiore capacità totale

N.B. - Con un supplemento di prezzo
la valvola è fornibile con rubinetto e
verniciatura anticorrosiva.

ARTICOLO

61066

61067

61068

61069

45

60

70

80

Diritto

Diritto

Diritto

Diritto

RACCORDOØ ARTICOLO

61070

61071

61072

61073

45

60

70

80

Curvo

Curvo

Curvo

Curvo

RACCORDOØ

RICAMBI

61580

61083

61591

Coppa in Mackrolon

Rubinetto M-F 3/4” con raccordo

Anello OR

ARTICOLO DESCRIZIONE

ARTICOLO Ø

61091 6”

NOTE

Stampato in gomma nera
elastica - viene bloccato
a mezzo giunto sferico
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83/02

Articoli adattabili alle seguenti marche:

COMPONENTISTICA VARIA

SARACINESCA A LEVA
VANNE A LEVIER
LEVER GATE VALVE
HEBELSCHIEBER
COMPUESTAS CON PALANCA

SARACINESCA A STANTUFFO
VANNE A PISTON
STEMGATE VALVE
KOBELSCHIEBER
COMPUESTAS A PISTÓN CON RACOR

SARACINESCA A STANTUFFO A 1 FLANGIA
VANNE A PISTON AVEC BRIDE
STEMGATE VALVE WITH FLANGE
KOBELNSCHIEBER MIT FLANISCH EINSEITIG
COMPUERSTAS A PISTÓN CON RACOR Y COLLAR

ARTICOLO

62025

62026

61092

Ø”

2”

3”

4”

Ø

48

75

93

H

117

170

218

h

81

121

157

L

265

319

385

F

80

90

100

PESO gr

1860

3500

5800

CARATTERISTICHE

Modello in ottone - otturatore in corpo unico a doppia parete di chiusura.

ARTICOLO

61093

61094

61095

Ø”

4”

5”

6”

Ø 1

95

120

145

H

353

422

490

h1

290

345

400

h2

232

283

321

L

157

190

221

L1

77

97

108

CARATTERISTICHE

Modello in ottone, ingombro ridotto, apertura totale e di facile
smontaggio per l’ispezione interna.

F

70

72

82

PESO gr

3940

5450

7400

ARTICOLO

61096

61097

61098

Ø”

4”

5”

6”

Ø 1

95

120

145

H

380

435

490

h1

290

345

400

h2

232

290

327

L

180

180

180

L1

79

92

108

CARATTERISTICHEF

80

81

86

d

13

13

13

l

150

150

150

PESO gr

5050

6250

8100
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Articoli adattabili alle seguenti marche:

84/02

COMPONENTISTICA VARIA

SARACINESCA A STANTUFFO A 2 FLANGE
VANNE A PISTON AVEC DOUBLE BRIDE
STEM GATE VALVE WITH TWO FLANGES
KOLBENSCHIEBER MIT ZWEI FLANISCHEN
COMPUERSTA A PISTÓN CON DOBLE COLLAR

ARTICOLO

61099

61100

61101

61102

Ø”

4”

5”

6”

8”

Ø 1

  95

120

145

190

H

380

435

490

584

h1

290

345

400

470

h2

236

290

324

360

L

180

180

180

228

L1

  96

  98

108

137

F

  90

  90

  90

112

d

13

13

13

13

l

150

150

150

180

PESO gr

   6150

   7050

   8650

18000

CARATTERISTICHE

Modello in ottone, ingombro ridotto, apertura
totale e di facile smontaggio per l’ispezione
interna.

Struttura pesante - Apertura totale
dell’otturatore - Doppia parete

FLANGE QUADRE PER SARACINESCHE A STANTUFFO
BRIDE CARRÈ POUR VANNE A PISTON
FLANGES SQUARE FOR SLUICE AT PISTON
VERKANTFLANSCHEN FÜR KOLBENSCHIEBEN
COLLARES CUDROS PARA COMPUERTAS A PISTÓN

ARTICOLO

62027

62028

62029

62030

62031

POLLICI

4”

5”

6”

6”

8”

MILLIMETRI

100/108

120/133

150/159

—

200

A

212

212

212

212

254,5

Sp

8

8

8

8

8

H

180

180

180

180

228

B

101

121

151

—

203

Ø

13

13

13

13

13

NOTE

Normale

Normale

Normale

Cieca

Normale

DIAMETRO NOMINALE TUBAZIONE
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85/02

Articoli adattabili alle seguenti marche:

COMPONENTISTICA VARIA

CUNEO
RICAMBI PER SARACINESCHE

ARTICOLO
PER

METALTECNICA

63019
63020
63021
63022

DESCRIZIONE

Cuneo 4”
Cuneo 5”
Cuneo 6”
Cuneo 8”

63041
63042
63043
63044

ARTICOLO
PER

RIV PERLA

TESTATA

ARTICOLO
PER

METALTECNICA

63029
63030
63031
63032

DESCRIZIONE

Testata 4”
Testata 5”
Testata 6”
Testata 8”

63051
63052
63053
63054

ARTICOLO
PER

RIV PERLA

ASTA

ARTICOLO
PER

METALTECNICA

63023
63024
63025
63026

DESCRIZIONE

Asta 4”
Asta 5”
Asta 6”
Asta 8”

63045
63046
63047
63048

ARTICOLO
PER

RIV PERLA

GUARNIZIONE TESTATA

ARTICOLO
PER

METALTECNICA

63033
63034
63035
63036

DESCRIZIONE

Guarnizione 4”
Guarnizione 5”
Guarnizione 6”
Guarnizione 8”

63055
63056
63057
63058

ARTICOLO
PER

RIV PERLA

STOPPA

ARTICOLO
PER

METALTECNICA

63027
63028

DESCRIZIONE

Stoppa 4” - 5” - 6”
Stoppa 8”

63049
63050

ARTICOLO
PER

RIV PERLA

PREMISTOPPA

ARTICOLO
PER

METALTECNICA

63037
63038

DESCRIZIONE

Premistoppa 4” - 5” - 6”
Premistoppa 8”

63059
63060

ARTICOLO
PER

RIV PERLA

OR

ARTICOLO
PER

METALTECNICA

63039
63040

DESCRIZIONE

OR 4” - 5” - 6”
OR 8”

63061
63062

ARTICOLO
PER

RIV PERLA
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86/02

Articoli adattabili alle seguenti marche:

COMPONENTISTICA VARIA

ARTICOLO

61111

61114

DN

4”-5”-6”

8”

Ø

M30x2

M35x2

H

302

365

h1

195

244

h2

247

300

h3

22

22

PESO gr

2800

3200

* Corsa utile normale. Il cilindro dispone di una extra corsa di 5mm sia in apertura che in
chiusura.

CILINDRO OLEODINAMICO A GAS PER
L’APERTURA E CHIUSURA DELLE
SARACINESCHE
VERIN HYDRAULIQUE POUR VANNE
HYDRAULIC CYLINDER FOR VALVES
HYDRAULISCHE-ZYLINDER FÜR SCHIEBE
CILINDRO HIDRAULICO PARA APERTURA/CIERRE DE LAS
COMPUERTAS

CARATTERISTICHE: Cilindro in acciaio cromato che si adatta a tutti i tipi di saracinesche, funziona oleodinamicamente in apertura e
chiusura con capsula accumulatrice di pressione.

CILINDRO OLEODINAMICO CON RITORNO
A MOLLA PER L’APERTURA E CHIUSURA
DELLE SARACINESCHE - SEMPLICE EFFETTO
VERIN HYDRAULIQUE POUR VANNE
HYDRAULIC CYLINDER FOR VALVES
HYDRAULISCHE-ZYLINDER FÜR SCHIEBE
CILINDRO HIDRAULICO PARA APERTURA/CIERRE DE LAS COMPUERTAS

CARATTERISTICHE: Cilindro in acciaio con asta cromata, si adatta a tutti i tipi di saracinesche, funziona oleodinamicamente in apertura
con ritorno a molla.

ARTICOLO

61107

61108

61109

61110

DN

4”

5”

6”

8”

Ø

M30x2

M30x2

M30x2

M35x2

H

445

445

445

497

h1

133

157

187

213

PESO gr

6400

6450

6500

7800

CILINDRO A DOPPIO EFFETTO PER
L’APERTURA E CHIUSURA DELLE
SARACINESCHE
VERIN HYDRAULIQUE POUR VANNE
HYDRAULIC CYLINDER FOR VALVES
HYDRAULISCHE-ZYLINDER FÜR SCHIEBE
CILINDRO HIDRAULICO PARA APERTURA/CIERRE DE LAS
COMPUERTAS

CARATTERISTICHE: Cilindro in acciaio con asta cromata, si adatta a tutti i tipi di saracinesche, funziona sia in apertura che in chiusura
oleodinamicamente.

CILINDRO PNEUMATICO A DOPPIO EFFETTO PER
L’APERTURA E CHIUSURA DELLE SARACINESCHE
VERIN PNEUMATIQUE POUR VANNE
PNEUMATIC CYLINDER FOR VALVES
PNEUMATIC-ZYLINDER FÜR SCHIEBE
CILINDRO PNEUMÁTICO PARA APERTURA/CIERRE DE LAS COMPUERTAS

CARATTERISTICHE: Cilindro in acciaio con asta cromata, si adatta a tutti i tipi di saracinesche, funziona sia in apertura che in chiusura
in modo pneumatico.

ARTICOLO

61103

61104

61105

61106

DN

4”

5”

6”

8”

Ø

M30x2

M30x2

M30x2

M35x2

H

457

457

457

567

h1

133

157

187

213

PESO gr

3500

3550

3600

5000

h

402

402

402

503

3500

3700

3900

4400

127

152

178

213

99

124

150

184

28

28

28

29

61115

61116

61117

61118

4”

5”

6”

8”

M30x2

M30x2

M30x2

M35x2

190

215

240

274

93

93

93

93

260

285

310

350

aperto
ARTICOLO DN Ø I Q H *Corsa

h1

chiuso
PESO gr

3/8”

3/8”

3/8”

3/8”

A
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87/02

Articoli adattabili alle seguenti marche:

COMPONENTISTICA VARIA

ARTICOLO QUADRO
mm

SPESSORE
mm

Ø
VITE

ALLUNGAMENTO
VITE mm

B
mm

C
mm

D
mm

E
mm

G
mm

I
mm

PORTATA
kg

PIEDE DI APPOGGIO CON MANOVELLA LATERALE
BEQUILLE AVEC MANIVELLE LATERALE
PARKING JACK WITH LATERAL HANDLE

STÜTZFUSS MIT SEITLICHE
PIE DE APOYO CON MANIVELA LATERAL

ARTICOLO QUADRO
mm

60411
60412
60413

60
70
80

SPESSORE
mm

4
3
4

Ø
VITE

23
28
28

ALLUNG.TO
VITE mm

350
350
350

B
mm

565
500
500

D
mm

565
630
630

E
mm

200
250
270

G
mm

160
220
220

I
mm

12
15
15

PORTATA
kg

800
1200
1800

NOTA: I servotimoni con quadro 60-70-80 mm. sono forniti con cuscinetto
reggispinta.
Les béquille avec carré 60-70-80 mm. sont fournies avec roulement. - Parking jacks
with 60-70-80 mm. square are supplied with ball bearing.

NOTA: Tutti forniti con cuscinetto reggispinta.
Ces béquilles sont équipées  avec un roulement. - These jacks are supplied with ball a bearing.

SERVOTIMONE TELESCOPICO A PIEDE FISSO
BEQUILLE CRIC

TELESCOPIC PARKING JACK
TELESKOPISCHER STÜTZFUSS

SERVOCOMANDO DE DIRECCIÓN TELESCÓPICO CON PIE FIJO

MOLLE FERMALEVA PER SERVOTIMONE
RESSORT FERM-LEVE BRUT POUR BEQUILLES
ROUGH SPRINGS GRIPS FOR PARKING JACKS

BLOCKIERUNGSFEDER ROH FUER STUETZFUESSE
MUELLE DE DETENCION DE PLANCA DE PIE DE APOYO

60401
60402
60403
60404
60405
60406
60407
60408
60409
60410

40
50
50
50
60
60
70
70
70
80

2
3
3
3
3
3
3
3
3
3

18
18
18
18
22
22
22
22
22
28

214
260
300
400
300
400
300
440
480
300

385
390
470
570
470
570
470
600
670
470

30
50
30
30
30
50
30
30
50
30

510
530
600
700
600
720
620
750
820
620

140
210
180
180
180
210
220
260
210
250

110
115
150
150
150
160
160
170
165
200

10
12
12
12
12
14
14
14
14
16

400
500
500
500
700
700
800
800
800
1200

ARTICOLO PER DIAMETRO
mm

62877
62878

40-50-60
70-80
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Articoli adattabili alle seguenti marche:

88/02

COMPONENTISTICA VARIA

PIEDE DI APPOGGIO CON ATTACCO REGOLABILE
BEQUILLE AVEC FIXATION REGLABLE

PARKING JACK WITH ADJUSTABLE CONNECTION
STÜTZFUSSE MIT REGULIERBAREM BEFESTIGUNGSTEIL

PIE DE APOYO CON ENGANCHE AJUSTABLE

PIEDE D’APPOGGIO RIBALTABILE MONTAGGIO A TUBO
BEQUILLE BASCULANTE, FIXATION PAR TUBE

SWIVEL JACK, TUBE MOUNTING
KLAPPBARER STÜTZFUSS, ROHRANSCHLUSS

PIE DE APOYO BASCULANTE - MONTAJE POR TUBO

ARTICOLO QUADRO
mm

62032
62033
62034

60
70
80

SPESSORE
mm

2,5
2,5
2,5

Ø
VITE

22x5
22x5
22x5

ALLUNG.TO
VITE mm

300
300
300

B
mm

500
500
500

C
mm

30
30
30

D
mm

670
670
670

E
mm

115
185
185

G
mm

160
160
220

I
mm

13
13
13

PORTATA
kg

600
1000
1200

ARTICOLO Ø TONDO
mm

62035 57

ALLUNG.TO
VITE mm

250

A
mm

375

B
mm

265

C
mm

168

PORTATA
kg

1300

ARTICOLO

61923

BOCCOLA DI FISSAGGIO
TUBE DE FIXATION
MOUNTING TUBE
ANSCHLUSSROHR
TUBO

D
B

C

E

I

G

C

A

B
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89/02

Articoli adattabili alle seguenti marche:

COMPONENTISTICA VARIA

SERVOTIMONE A RUOTA BLOCCAGGIO A MOLLA
BEQUILLE A ROUE BLOCAGE PAR RESSORT
WHEEL JACK WITH SPRING LOCK
STÜTZRAD MIT FEDERVORRICHTUNG
SERVOMANDO DE DIRECCIÓN A RUEDA BLOQUEO CON RESORTE

NOTA:
Tutti forniti con cuscinetto reggispinta.
Ces béquilles sont équipées  avec un roulement.
These jacks are supplied with ball a bearing.
Diese stützrad sind mit drucklager geliefert.
Este servocomando ser provisto con cojinete regi-empujón.
� = SEZIONE QUADRATA
� = SEZIONE TONDA

ARTICOLO QUADRO
mm �

60414
60415
60416
60417

60
60
70
70

SPESS.
mm

3
3
4
4

Ø
VITE

22
22
22
28

ALLUN.TO
mm

240
240
260
290

A
mm

320
320
400
365

B
mm

370
350
420
460

C
mm

50
45
50
40

D
mm

800
810
930
950

E
mm

220
225
270
270

F
mm

270
270
340
320

I
mm

12
12
14
14

RUOTE
IN FERRO

—
220x60

—
270x70

RUOTE
IN GOMMA

210x55
—

290x95
—

PORTATA
kg

700
700
800
800

ARTICOLO TONDO
mm �

62036
62037

70
90

SPESS.
mm

4
4

Ø
VITE

29
29

ALLUN.TO
mm

300
300

A
mm

380
380

B
mm

460
500

C
mm

30
30

D
mm

1000
1040

E
mm

234
234

F
mm

310
310

I
mm

14
14

RUOTE
IN FERRO

320x90
320x90

RUOTE
IN GOMMA

—
—

PORTATA
kg

1100
1500

ARTICOLO QUADRO
mm �

60418
60419

60
70

SPESS.
mm

3
4

Ø
VITE

20
22

ALLUN.TO
mm

220
250

A
mm

300
360

B
mm

425
490

C
mm

50
60

D
mm

  840
1000

E
mm

185
280

F
mm

220
270

I
mm

14
14

RUOTE
IN FERRO

220x60
270x70

PORTATA
kg

700
800

SERVOTIMONE A RUOTA BLOCCAGGIO A SPINA
BEQUILLE A ROUE BLOCAGE A VERROU
WHEEL JACK WITH PIN LOCK
STÜTZRAD MIT SPERRBOLZ
SERVOMANDO DE DIRECCIÓN A RUEDA BLOQUEO CON AGUJA

NOTA:
Tutti forniti con cuscinetto reggispinta.
Ces béquilles sont équipées  avec un roulement.
These jacks are supplied with ball a bearing.
Diese stützrad sind mit drucklager geliefert.
Este servocomando ser provisto con cojinete regi-empujón.

SERVOTIMONE LEGGERO A RUOTA
BEQUILLE LEGERE A ROUE
WHEEL JACK
STÜTZRAD
SERVOMANDO DE DIRECCIÓN LIGERO A RUEDA

MOLLA DI RICAMBIO

ARTICOLO

62879

ARTICOLO Ø TONDO
mm �

63434

62038
62039

35

48
60

ALLUN.TO
mm

190

220
250

A
mm

80

150
150

B
mm

390

350
430

D
mm

565

575
720

RUOTA IN
GOMMA

160x40

200x50
255x80

TIPO
CERCHIO

in
lamiera

PORTATA
kg

75

150
400

in
plastica
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90/02

Articoli adattabili alle seguenti marche:

COMPONENTISTICA VARIA

MORSETTI DI FISSAGGIO REGOLABILI
SUPPORT COULISSANT

CLAMP BRACKET
KLEMMHALTERUNG

BORNE DE REGLAJE GALVANIZADO

SERVOTIMONE A RUOTA RIBALTABILE
BEQUILLE LEGERE A ROUE
WHEEL JACK
STÜTZRAD
SERVOMANDO DE DIRECCIÓN LIGERO A RUEDA

ARTICOLO Ø TONDO
mm

62040 60

ALLUN.TO
mm

250

A
mm

340

B
mm

460

D
mm

900

RUOTA IN
GOMMA

200x60

TIPO
DISCO

PORTATA
kg

Lamiera

F
mm

270 400

DIMENSIONI FLANGIA - DIMENSION BRIDE - BEFESTINGUNGSABMESSUNGE - BRACKET DIMENSION

ARTICOLO TUBO
 Ø mm

62042 60 Da Saldare

APPLICAZIONE

62039

FISSAGGIO

ARTICOLO TUBO
 Ø mm

62043 60 Da Avvitare

APPLICAZIONE

62039

FISSAGGIO

DA SALDARE

ARTICOLO A
 Ø mm

63435
62041

35
48

105
105

APPLICAZIONE

63434
62038

B
 Ø mm
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91/02

Articoli adattabili alle seguenti marche:

COMPONENTISTICA VARIA

SERVOTIMONE TIPO CRIC, ATTACCO RIBALTABILE
BEQUILLE CRIC FIXATION BASCULANTE
PARKING JACK TIPPING CONNECTION
STÜTZFUSS MIT KAPPBAREM BEFESTIFUNGSTEIL
SERVOCOMANDO DE DIRECCIÓN TIPO CRIC - ENGANCHE BASCULANTE

SERVOTIMONE IDRAULICO CON RITORNO A MOLLA
BEQUILLE HYDRAULIQUES
HYDRAULIC JACKS
HYDRAULISCHE STÜTZFÜSSE
SERVOMANDOS DE DIRECCIÓN HIDRÁULICOS - VUELA CON RESORTE

SEMPLICE EFFETTO

PIEDE IDRAULICO CON VALVOLA DI BLOCCO
BEQUILLE HYDRAULIQUES AVEC CLAPET DE BLOCAGE
HYDRAULIC PARKING JACK WITH BUILT-IN SAFETY VALVE
HYDRAULISCHE STÜTZFÜSSE MIT SPERBLOCKVENTIL
PIE HIDRÁULICO DE APOYO CON VALVULA DE BLOQUE

DOPPIO EFFETTO

NOTE:
Completi di valvola di blocco pilotata a doppio effetto da 3/8”.
Senza kit tubi e sverniciati.

ARTICOLO QUADRO
mm

61598
61599
61619

70
70
70

SPESSORE
mm

4
4
4

Ø
VITE

30
30
30

ALLUNG.TO
mm - E

135
200
170

PORTATA
kg

4000
4000
6000

B
mm

330
420
365

G
mm

220
220
220

ARTICOLO
D

62045 85
E

100
G

220

CORSA UTILE
mm

250

CAPACITÀ
OLIO
mm

1,5

PESO
mm

21
100 BAR

5,67
150 BAR

8,5

DIMENSIONI PORTATA ton.

B

445

ARTICOLO
C

61844
61845
61846
61847
63000

90x90
90x90

100x100
100x100
110x110

B

80x80
80x80
90x90
90x90

100x100

D

695
795
695
795
795

4
4
4
4
4

220
220
220
220
280

CORSA
mm

400
500
400
500
500

A 100 BAR

1250
1250
1950
1950
3800

A 150 BAR

2900
2900
4200
4200
5200

DIMENSIONI mm PORTATA ton.

SPESSORE G
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Articoli adattabili alle seguenti marche:

92/02

COMPONENTISTICA VARIA

CILINDRI TELESCOPICI IDRAULICI PER RIMORCHI AGRICOLI E INDUSTRIALI
VÉRINS HYDRAULIQUES
HYDRAULIC LIFTING JACKS
TELESKOPIZILINDER FÜR ANHÄNGER
TELESCÓPICO HIDRAULICO PARAREMOLQUE AGRICOLAS E INDUSTRIALES

CILINDRI TELESCOPICI RIBALTABILI CON MOZZI NORMALI

Attacco ad occhio Attacco a sfera

ARTICOLO

ATTACCO
AD OCCHIO

ATTACCO
AD SFERA

CORSA SFILATE D
Ø SFILATE

45 61 76 91 107 126

PORTATA
a180 bar

q.li
L L1 C C1 A B E F CAPACITÀ

lt.

60712

60714

60716

-

60718

60720

60722

60724

60726

60728

60730

-

60732

60734

60736

-

60738

60740

60713

60715

60717

63063

60719

60721

60723

60725

60727

60729

60731

63064

60733

60735

60737

63065

60739

60741

600

700

500

593

500

600

700

800

900

1050

850

1050

1200

1300

1500

500

700

1500

2

2

3

3

3

3

3

3

3

3

4

4

4

4

4

5

5

5

  95

  95

  95

95

112

112

112

112

112

112

124

124

124

124

124

124

124

152

•
•

•
•

•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•

•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•

•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•

•
•
•
•
•
•
•
• •

55

55

50

50

80

80

80

80

80

80

100

100

100

100

100

80

80

110

415

465

282

-

292

322

352

387

422

472

337

-

427

452

507

-

265

435

460

510

322

352

337

367

397

732

467

517

382

437

472

497

552

235

305

480

105

105

102

-

102

102

102

107

107

107

112

-

112

112

112

-

110

120

150

150

147

142

147

147

147

152

152

152

157

157

157

157

157

140

150

165

115

115

115

115

135

135

135

135

135

135

150

150

150

150

150

150

150

175

195

195

195

195

215

215

215

215

215

215

230

230

230

230

230

230

230

265

35

35

35

35

35

35

35

35

35

35

40

40

40

40

40

40

40

45

310

360

180

210

190

220

250

280

315

365

225

280

315

340

395

95

155

315

  3,0

  3,0

  2,5

  2,0

  4,0

  4,5

  5,0

  5,5

  6,0

  7,0

  7,5

  6,2

  9,5

10,0

11,5

  2,5

  7,0

14,5

G H i

31

31

26

-

31

31

31

31

31

31

31

-

31

31

31

-

26

31

95

95

112

112

95

95

95

95

95

95

95

95

95

95

95

112

112

95

55

55

45

45

55

55

55

55

55

55

55

55

55

55

55

45

45

55

ARTICOLO

ATTACCO
AD OCCHIO

ATTACCO
AD SFERA

CORSA SFILATE D
Ø SFILATE

68 88 107 126 145 165

PORTATA
a180 bar

q.li
L L1 C C1 A B E F CAPACITÀ

lt.

-

-

63066

63067

2225

2950

6

6

190

190

•
•

•
•

•
•

•
•

•
•

•
•

200

200

-

-

573

693

-

-

248

248

230

230

320

320

50

50

325

445

25,9

34,6

G H i

-

-

107

107

65

65
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Colori compositi

C M Y CM MY CY CMY K

93/02

Articoli adattabili alle seguenti marche:

COMPONENTISTICA VARIA

ARTICOLO
A Ø

60742
60743
60744
61840

35,5
40,5
45,5
50,5

B

  95
105
105
120

C

130
140
150
155

D

45
45
45
50

E

30
33
33
37

F

12
15
15
17

G Ø

13
15
15
15

PESO
kg

1,0
1,2
1,2
1,5

DIMENSIONI D’INGOMBRO

MATERIALE ACCIAIO STAMPATO UNI Fe.50

SUPPORTI PER MARTINETTI IDRAULICI
SUPPORTS POUR VÉRINS HYDRAULIQUES
SUPPORTS FOR HYDRAULIC LIFTING JACKS
LAGER FÜR TELESKOPIZILINDER
SOPORTE PARA MARTINETTI HIDRAÚLICO

GONDOLE TRILATERALI PER MARTINETTI
SUPPORT TRILATERAL POUR VÉRINS
THREE-LATE RESTS FOR LIFTING JACKS
WIEGE FÜR TELESKOPZILINDER
SOPORTE TRILATERAL PARA MARTINETTI

MATERIALE ACCIAIO STAMPATO UNI Fe.50

ATTACCO A SFERA
JUNCTION A BILLE
BALL JOINT
KUGELVERBINDUNG
JUNTO A BOLAS

ARTICOLO

62692
ARTICOLO

62693

ATTACCO A SFERA
JUNCTION A BILLE
BALL JOINT
KUGELVERBINDUNG
JUNTO A BOLAS

ARTICOLO
A

60745

60746

60747

60748

63068

200

230

230

280

390

B

120

135

155

185

235

C

  77

  97

107

120

205

D Ø

35

35

40

45

50

E

25

28

31

48

65

G Ø

35

40

40

50

50

H

65°

75°

65°

60°

60°

PESO
kg

  5,0

  8,0

12,0

13,5

29,0

PUÓ ESSERE MONTATA SUI CILINDRI
POUR VERINS - FOR JACKS

DIMENSIONI D’INGOMBRO

CIL. Ø

  95

112

124

150

190

CAT.

1

2

3

4

6

ART. 60712 - 60713 - 60714 - 60715 - 60716 - 60717

ART. 60740 - 60741

ART. 60718 - 60719 - 60720 - 60721 - 60722 - 60723 - 60724 -
60725 - 60726 - 60727 - 60728 - 60729

ART. 60730 - 60731 - 60732 - 60733 - 60734 - 60735 - 60736 -
60737 - 60738 - 60739

ART. 63066 - 63067

ARTICOLO

63069

ATTACCO A SFERA
JUNCTION A BILLE
BALL JOINT
KUGELVERBINDUNG
JUNTO A BOLAS
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Colori compositi

C M Y CM MY CY CMY K

Articoli adattabili alle seguenti marche:

94/02

COMPONENTISTICA VARIA

Con copertura e con freno automatico
Con copertura e con freno automatico
Con copertura e con freno automatico
Con copertura e con freno automatico

ARTICOLO

62694
62695
62696
62697

350
550
750
950

PORTATA
kg

1:2,4
1:4
1:4

1:9,6

RAPPORTO

180
180
230
270

LUNGHEZZA
LEVA ACCESSORI

ARGANI A NORMA “CE”

Con protezione e senza freno

Con protezione e senza freno

Con protezione e senza freno

ARTICOLO

61688

61689

61690

61691

61692

61693

61694

61695

350

350

550

550

550

950

950

950

PORTATA
kg

1:2,4

1:2,4

1:4

1:4

1:4

1:9,6

1:9,6

1:9,6

RAPPORTO

180

180

180

180

180

270

270

270

LUNGHEZZA
LEVA ACCESSORI

Senza protezione e con freno
automatico

Con protezione e con freno
manuale

Senza protezione e con freno
automatico

Senza protezione e con freno
automatico

4

4

5

5

5

6

6

6

CAVO
CONSIGLIATO

Con protezione e con freno
manuale

SPONDE PROFILATE IN LAMIERA NERA 15/10 MM
RIDELLES
BLACK SHEET EDGES
BORWANDE
BORDES PERFIL DE CHAPA NEGRA 15/10 MM

ARTICOLO ALTEZZA
H. mm

61642
61678
61643
61644
61645

300
350
400
500
600

PESO
TEORICO

in kg

0,710
0,790
0,870
1,290
1,620

ARTICOLO ALTEZZA
H. mm

61638
61677
61639
61640
61641

300
350
400
500
600

PESO
TEORICO

in kg

0,310
0,455
0,600
0,680
0,810

MONTANTI
MONTANTS
FRONT
RUNGEN
MONTANTES

TESTATE
TETES
TRUCK EDGES PARTS
KOPFSTÜCKE
CABEZAS

ARTICOLO ALTEZZA
H. mm

61634
61676
61635
61636
61637

300
350
400
500
600

PESO
TEORICO IN
kg PER mt

6,700
7,300
8,200
9,500

10,700

LUNGHEZZA
L. mm

6000
6000
6000
6000
6000

ARTICOLO

senza bordino
senza bordino
con bordino
con bordino
con bordino

ARGANI PER TRAZIONE O SOLLEVAMENTO
TREUILS POUR TRACTION OU RELEVAGE
WINCHES FOR PULLING OR LIFTING
SEILWINDEN
TORNO PARA TRACCIÓN O LEVANTAMIENTO




